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Az előfizetési pénzek kiadó Stein Já- 

noshoz (bel-középutcvza Stein könyvkeres- 

kedése) küldendők, hol a pontos szétküldésről 

gondoskodva van. 

ma Az előfizetési összegek beküldésé- 
nél postai utalványt kérünk használni, 
mely jutányosabb és kevesebb fáradság- 
gal jár a pecsét alatti küldésnél; igy pél- 
dául: 
és 3 krt itt az átvevésnél, 

ráragasztásával minden ki van fi- 
zetve. Stein János, 

a ,K. Közlöny" kiadója 

Viszhang 
Aramnyosszélkkróől, 

a „Kolozsvári Közlöny" 88-ik szá- 

mában Nagy Imre aranyosszéki 

birtokos által irt ,Nyilt levél" 

alkalmából. 

Felvincz, aug. 1. 1869. 

I 

Az országgyülés a törvénybatóságok ren- 
dezésének küszöbén áll. E kérdésben Ara- 
nyosszék is, és pedig remélhetőleg közelről 
lész érdekelve. 

Már hallszanak is többféle combinatiók, 
hogy t. i. kiterjesztve megmarad, vagy fel- 
osztva Torda- és Alsó-Fejérmegyékhez csa- 
toltatik, vagy hogy Lúdassal, mint központ- 
tal szervezendő megyébe kebeleztetik sat. * 

- Igy állván a dolog, érdekünkben van 

azon kérdés felett elmélkedni: czélszerü-e, 
meg kell-e Aranyosszéket, mint törvényható- 
ságot, a törvényhatóságok rendezése alkal- 
mával tartani, vagy nem? S ha igen, miért? 
miképen ? 

E kérdésekre következendő szempontok- 
ból vélünk megfelelhetni: 

a) Van e Aranyosszéknek historiai multja ? 
Ha van, olyan e az, mely a székely, illető- 
leg magyar nemzet történelmének és politi- 
kai viszonyának, ugy szólva, logicai rendje 
szerint ezen széknek fenntartását jövőre is 
igényelheti ? 

b) Van-e életképessége? 
c) Nemzetgazdászati szempontból nincs-e 

nehézségekkel egybekötve? s Fövetkezülegs 
czélszerü-e? és mily központtal ? 

Ad a) Aranyosszék népessége az ős 
kézdii székelységnek egy raja; politikai jo- 
gaira, nemzeti jellemére nézve mindazon tu- 
lajdonokkal biró, melyekkel az anyaszék, il- 
letőleg a székely nemzet maga bir. 

Szerezte magának e földet 1270-72- 
ben V. István magyar király alatt, kinek 
collationalisát IV. László 1289. szept. 18 án 
(auarto decimo kalendas octobris) következő 
adomány-levéllel erősitette meg: „Nos..consi- 
deratis fidelitatibus et meritoriis Servitiis Si- 
culorum nostrorum, super terram Oronos (Ara- 
nyos- folyó) commorantium seu Residentium, 
quae primo Domino Regi Stephani patri nos- 
tri serenissimo et per conseduens nobis, cum 
summo ardore fidelitatis laudabiliter exhibue- 
runt.... qguae qduidem per singula longum es- 

set enarrare.... nam cum cumani universi in 
perfidiam ausu temerario elevato crimen lae- 
sae majestatis non formidantes.... iidem si- 
culi dubios eventus fortunae non verentes... 
"nobis multipliciter meruerunt complacere, prae- 
ter ea, cum perfida gens tartarorum regnum 
nostrum hostiliter et crudeliter adiisset.... 
pro libertatione patriae sub castro Turusken 
(Toroczkó) se viriliter objicerunt.... et in eo- 
dem conflictu ultra, guam mille homines de 
miserabili et enormi captivitate liberarunt.... 

Nos itaduae terram castri nostri de Torda 
Oronos vocatam juxta fluvios et inter fluvios 

Oronos et Morus existentem.... in reconpen- 
sationem fidelium serviciorum.... et pro octo- 

3 frtért 18 krt kell fizetni a feladásnál 
holott a postai 

utalványra 1I darab 10 kros bélyeg 

ginta equis, quos ab eisdem siculis in nos- 

tra necessitate recepimus éum omnibus utili- 
tatibus et pertinentiis dedimus etc." 

Megerősitette ez adomány-levelet III-dik 
András 1291. 4-to idusmartii (márt. 12-kén.) 

Ezeket Róbert Károly 1818. 4-to nonas, 
julii (jul. 4-én) Zsigmond 1394. s még Má- 
tyás az elválás előtt. Az elválás után TT dik 
János 1568. decz. 17.; Rákóczi György 
1636. decz. 30.; törvénybe igtattatott az Apr. 
C. III. R. 76. czim 17. czikkben és C. C 

III R. 8. cz. 4. art. 
Biztosíttatik a Leopoldi hitlevél és va- 

lamennyi inaugurale diploma által a most 
uralkodó ház alatt, egyetemben a nemzeti és 
törvényhatósági jogokkal és jogalapokkal. 

Az idézett királyi és fejedelmi adomány- 
levelek mindenike a király és haza iránt ta- 
nusitott egy-egy újabb szolgálat elismerésé- 
vel adatván ki, megannyi bizonyságot tesz- 
nek a történelem hosszu során s épen a leg- 
viszontagságosabb hat század alatt arról, 

hogy a gyakran előfordult törvényhatóságok 
és nemzetek hűségét tüzpróbára tevő politi- 
kai viszonyok közt Aranyosszék magát a 
hon és király iránt mindig tántorithatlan hű- 
ségünek bizonyitotta; s ez által nemcsak az 
Aranyos és Maros között és mellett lévő 
földnek jogos birtoklásához van történelmi 

miultja, hanem, mint olyan törvényhatóság, 
melyről eredeti adomány-levele azt mondja: 
„Consideratis fidelitatibus et meritoriis ser- 
vitiis, guae nobis cum summo ardore fide- 
litatis laudabiliter, dubios eventus fortunae 
non verentes multipliciter meruerunt conpla- 
cerek és más helyen: „Nos igitur non ne- 
gligendum munus esse censemus.... eos dui 
fidem patriae principibusque suis debitam non 
solum non violarent, verum etiam pro salute 
patriae nostrague dignitate omni rerum dis- 
crimine sese opposuerunt.... quae ipsi omni- 
bus fere temporibus penes sacram coronam 
dicti regni nostri hungariae cum summa lau- 
de... testantur.4 Ugy hiszszük egy ilyen tör- 
vényhatóságnak történelmi multjában gyöke- 
rezik elévülhetetlen joga nemcsak a vérrel 
és vagyonnal szerzett földhez, hanem annak 
minden — a magyar alkotmány értelmében — 
egy törvényhatóságot megillető javadalmai- 
hoz is, melyeket mindig féltékenyen is örzött. 

És valósággal itt keresendő és találta- 
tik is fel történelmi oka és alapja annak, 
hogy a megyék közé ékelt e szék, az ös 
székely nemzetnek e raja, székely nemzeti- 
ségét, jogait és mint törvényhatóság mind- 
azon institutiókat birta és birja, melyeket az 
anyanemzet és szék birt és bir. Épen ugy 
mint maga a magyar nemzet keleti fészké- 
ből hozott ös alkotmányát, nemzetiségét és 
hazáját, szivós életrevalósága; jogaihoz, al- 
kotmányához, új hazájához és nemzetiségé- 
hez való rendületlen ragaszkodása által tar- 
totta és tartja fenn maig ! 

Aranyosszék földével járó joga és ja- 
vadalma ezen szék népességének : nemzeti- 
ségi szempontból, hogy székely; önkormány- 
zati szempontból pedig, hogy törvényhatóság 
legyen és maradjon, egy önálló törvényható- 
ságot megillető minden atributumokkal együtt, 
még pedig az eredeti adomány-levél értelmé- 
ben: az Aranyos és Maros között és mellett, 
terület- és népességre nézve is kiterjesztve, 
mikép az már 1848-ban is tervezve volt. 

Uraim! kik komolyan olvassák a törté- 
nelmet! A történelem más-más név alatt ugyan, 
de hásonló alakban gyakran újitja meg ma- 
gát; gyakran jöttek és fognak jöni eznután is 
— a már ezelőtt történt dolgokhoz — ha- 
sonlók elő. Például — de nem czélzásból — 
a IV. László korabeli kunlázadás; a perfida 
gens tartarorum, később más és más név 
alatt hasonló alakban többször újitotta meg 
magát; s ne adja Isten! de újulhat meg még 
épen akkor is ott, a mikor és hol az ezred- 
éves tüzpróbán tisztázott székely bellicosis- 
sima gensnek nemzeti és dynasticus erénye; 
mikor a summo ardore fidelitatis, dubios even- 
tus fortunae non verens Aranyosszék ismét 
ultra quam mille homines de miserabili et 
enormi captivitate szabaditott és szabadithat 
meg; és 80 lónál még többet érő áldozatot 
is hozott és hozhat a hon és király szüksé- 
gében. Mig ha beolvasztatik, rendre elveszti 
ös nemzetiségét, jellegét és multját, s elenyé- 
szik azon szép multja iránti lelkesedése, mi- 
kép másutt ezt is tanusitja a történelem. 

Nem szükséges e helyen tovább mulat- 
nunk. Aranyosszéknek, mint törvényhatóság- 
nak, mely egy mixta donation alapszik, oly 

történelmi multja van; geographiai, strategiai 
fekvése, kereskedése, ipar, szellemi fejlettség 
s minden szempontokból olyan állással bir, 
minővel Erdélyben a magyar földön, a me- 
gyei szervezés kérdésénél, egy sem, miért 
azt, ha nem volna, meg kellene te- 
remteni, s minthogy megvan: létező alap- 
ján gyorsan kérheti, követelheti, nem ugyan 
a mostani kicsinységében, hanem kibövitve 
— fenntartását. 

Urügyet keresnek az izgatásra 
E napokban azon hir járta be a pesti és 

bécsi lapok hasábjait, hogy 100 székely megro- 
hanta a „Faca cheieit vámházat a rumán határon 

s a vámost és vele levő két határört elüzték 
Napról napra vártuk háromszéki t. levelező- 

ink e részbeni tudósitását; de maig semmi hirét 

sem vettük e székely támadásnak; e helyett a 
Bécsben levő magyar delegatioban mondá el a kö- 

zös külügyérség képviselője azt: „bogy Magyar- 
ország részeről semmiféle erőszakos- 

sági tény sem történté, hanem a románok 

toltak elő határainkra 280 embert és 12 ágyut. 

l felvilágositás arról tanuskodik; hogy a 

lapok kósza hirt kaptak volt fel. A romániai vö- 
rösek nagyon sajnálni fogják az ügy ilyszerü 

megvilágitását. Mily szépen hozzá kezdtek volt 
már az izgatáshoz, talán azt is remélték, hogy 

az európai hatalmak szemeibe port szórhatnak. 
A ,„Romanul« többek közt azt irta, hbogy „ez 

eset a vakokat is meggyőzheti azon összees- 
küvéstől, melyet az osztrák-magyarok szakadatla- 

nul szönek a román állam ellen.* 
A ,„Trajana ez eget miatt azzal vádolta a 

jelen moldva oláb kormányt, hogy „a hazát elad- 

ták az idegeneknek", s olyanoknak jellemzé a 
minisztereket, kik idegenektöl születtek, idegenek 

által éltek, s idegenek miatt fognak elpusztulni. 

A ,Pressa" nagy kegyesen elhitte, hogy a 
rabló (?) betörés a magyar kormány hbire nélkül 
történt, s hogy sietni fog az elégtételt megadni. 

Majd dicsérte e félhivatalos, az oláb kormány 

erélyét, mely lecsillapitja a „hóditásra vágyó 

hajduk tüzét, ha csak egyszer tapasztalni fogják: 
mi vár reájuk.* 

A ,„Tompeta Karpat" sürgeti a betörök meg 

büntetését, nehogy ezt elmulasztva a magyar 

kormány megsérteni látszassék az 1856-ki pá- 

risi szerződést, mely Romania területének 

épségét biztositja. 

Egyuttal a „Trompeta" megleczkézte a „Ro- 

manul" t, miért rémitgetett Ausztriának Ro- 

mánia leigázására czélzó tervével; igé- 

ri, hogy ez eset befejezte után leálczázza a „Rom.6 
cselszövényeit. 

Az ,„Opin. Constitutionalet megrójja azon 
lapokat, melyek azt hirdeték, hbogy a „haza ve- 
szélyben van* s ,fegyverres szóliták a romá- 

nokat. A határvillongások - ugymond — eddig 

is gyakoriak voltak; hanem akkor nem csináltak 
ekkora lármát belőle, hanem 50 határőr és a 

szomszéd falvak elüzték a betolakodókat, s tul az 

osztrák kormány is rendet csinált. Különben az 

,0. C." tapintatot, mérsékletet és erélyt 
ajánl a román kormánynak. 

A ,Moniturulus ez esetről csak annyit ir, hogy 
ama 100 zágoni magyar megfenyegette a vá- 

most és a két batárőrt s azzal lerántván egy kis 
örbázat visszavopultak; *) továbbá, hogy az oláh 
kormány katonai erőt inditott a fenyegetett határ- 

pontra. 
Azért idéztük röviden a romániai lapok eme 

nyilatkozatait, hadd látbassák t. olvasóink: mily 
nagy lármát csapnak egy állitólagos 
határsértésért. 

Valóban, nem lehet tudni, kinek kegyét 
hajhásszák a romaniai lapok e fakardoskodással ?! 
Lehet, hogy a már már lecsillapodáspak indult 
néphangulatot akarják ismét felkorbácsolni, s ha- 
táraikon tul is hatni óbajtanak a panlatin con- 
gressus vagy egyéb tervek érdekében. 

A legérdekesebb az, hogyan játszák a 
batalmast, s mily önérzettel követelnek elégté- 
telt a meg nem történt s rtésért, holott bizonyára 
ezuttal is valamelyik idegen állam ón bábuját 
személyesitik. 

Mazai fürdők. 
Oláh-Ssentgyörgyi fürdő, aug. 5. 1869. 

Oláb Szentgyörgy Naszódvidékén fekszik, a domb- 

háti, vagy is radnai fürdőötöl egy órai távolságra, 
magától Radna helységétől mástél órányira, s azon 
fürdők közé tartozik, melyek csak közelebbről ver- 
gödtek birre, s ugy szólván, kezdetleges állapot- 

*) A tényállás az, hogy 20 székely elutasi- 
tott a magyár törüleiröl z8sindelykészitő lálkot 

Szerk. sor 

nyalta, mi annak tulajdonitható, hogy vize, ivált 

re 

ban vannak, mégis szerfelett látogatják, annyira, 
hogy a szomszéd radnai fürdőt már is túlszár- 

aranyeres bántalmakban s gyomor gyengeségekben 
szerfelett hasznosnak tapasztaltatik; s maga a m 
lajdonos község mindent elkövet a gyógyvend ésk 
kégyelmére Nem annyira a fürdés , mint ivás k 

rát kiállotta s gyengeséget érez a lmdlás után, 
teszi, ha a szomszéd radnai erősitő vasas feredőt 
s utó kura gyanánt az ide két órai távolságra 
fekvő vályezsinuluji hideg fürdőt is használja. 

Julius három első hetében kedvezőtlen idö 
járt, alig mult el egy pár nap eső nélkül, de azóta 
folytonosan meleg napjaink, sőt égető höség van. 
Gyógyvendégek szokatlan nagy számmal Szamos- 
Újvárról, Beszterezéről, Dézsről, Kolozsvárról, sőt 
Bukovinából és Gallieziából is. Évről. évre szapo- : 
rodnak a szállások a vendégek elfogadására. A 
község egy nagy házat épittetett a forrás közelé- 
ben, mely még iovább fog folytattatni; van 20 kád 
melegfürdőre, mely gőz által melegittetik , továbbá 
4 hideg tükör fürdő 12 foku, kettő a férfak, kettő 
a nők számára. Legtöbben hidegben /ürdenek, mi 
igen kellemes, ha az idő meleg, különben nem 
okoz jó érzést, mert késöre melegszik fel utána s 
test; lő percznél többet nem ülnek benne, mert 
hideg s megbülést okozbat, mi káros hatással van 
az egészségre. 

A szt györgyi társasélet elég vig, a tánczvi- 
galmak vigan folytak le, a reggeli és estéli zenék s : 
sem hiányzottak, csak a szellemi élvekre van ke- 
vés figyelem forditva; az étkezés ellen sem hallot- 
tam panaszt, szóval semmi kétség benne, hogy 
Szt György már is a Királyhágón innen a egne 
vezetesebb fürdők közé tartozik. 

KB. 

Nepnevelés. 
Udvarhelyszék, aug. 5. 1869. - A tény 2 

leges viszonyok s helyzet által indíttatva ezüksé- 
gesnek látom az udvarhelyszéki „átalános nép- 
nevelésiegyleté tökékvöselrő egy pár vonás- 
ban világot vetni. logaaam 

Az egylet müködését átalában két szempont 
vezeti; u. m.: anyagilag hatni az iskola, tani- 
tók s külötösen az árva s szegény sorsu gyerme- 

kek helyzetének a tanügy érdekébeni emelésére; 
s erkölcsileg oda muüködni, hogy az takolázta" 
tás szükségességének eszméje — az egyéni, nem- 

zeti és társadalmi fejlődés egyesült érdekeinek 
kellő tekintetbe vételével - a népben minél élén m 
kebb öntudatra ébredjen. 

Ez röviden és átalános vonásokban az udvar 
helyszéki népnevelési egylet tendentiája; s én meg 
vagyok győzödve, hogy ezen egylet, mely óvakod- 
va az egyes vallásfelekezetek autonomicus jogaiba 
való beleavatkozástól, s egyedül és kizárólag csak 

is a bumanismus és nemzeti miveltség fean jelzett 

irányelvein kiván haladni, méltó arra, hogy életet 

nyert s Udvarhelyszék mivelt közönségének őszinte 
érdekeltségére és pártfogására számithat. 

Az eddig jelentkezett egyleti tagok száma 
333; kik közül 47 alapitó 720 frt alapitványi tő- 
kével, 286 pedig részint rendes, részint pártoló tag. 

Kénosy Béke, egzk utkár. 

Magyar kir. belgymipiszter úr ő nméltósága 
a pénzügyminiszter úr ő nmltgával egyetértve, 
erdélyi földtehermentesitési ügy végleg 

sát eddig függővé tett egyes kérdések, 
dök és legelők, taxák é 
ugy az 1867-dik évi vegyes 

zet 
röl 23 225/1868 folyó év és hó 13 ról 
szám alatt kelt rendeletekben következőket : 
tatott határozni: navoons 

1. Az egykori urbéresek bir 
duló termőképes legelők és erdők 

előtt salósággat az urbéri 

kiegészitő ee tették n rtás 

izonyultak, és ha azon á foglalásokna 

melyhez azok 1848 e 

és urbéri szolgálat tétetett; ad 

jegyzéssel, hogy ezek alatt 

cellák nem érthet t



zonban az 1848-an inneni irtások 

ezen erdők- és legelőket illető- 

árással sem lehet határozottan ki- 

nt ezt a kiküldött vegyes bizottmány 

Deösmeri, és mert a kérdés alatt leve 1- 

dek többnyire terméketlenek, azokért a kárpótlás 

az 1e54 junius 21 kén kibocsátott urbéri nyiltpa- 

rancs 12-dik § ában a 3 dik és 4 dik 
osztályu köz- 

gégekre kiszabott meninyieégben adandó ki, tekin 

tet nélkül arra, hogy ezen földek az 1819/a diki 

ögszeiráskor megállapitott osztályok melyiké
hez tar: 

toznának. Másfelől tekintve azt is, bogy a catastra- 

lis muuokálatokban a termőképes erdő- és legelökül 

felvett részletek területén is mesgyék, martok, a 

szőlök tetején egyes magaslatok, és a szántóföld
ek 

végein tövissel benőtt helyek fordulnak elő, melyek 

tulajdonképen szintén haszonvebetlenek é
s becsnél- 

küliek, s ehezképest igazság szerint a kárpótlás 

alól kibagyandók lennének; miután azonban ezen 

részleteknek a helyszinén vagy a catastralis mun- 

kálatok segedelmével való kiszemelése a k
árpótlás 

bevégzödését nagyban fogná hátráltatni, ezenkivül 

pedig sok idöt, munkát és költséget igényelne, en- 

nélfogva kijelentetik, hogy az alap érdekében 
s az 

említett részletekért netalán adandó kárpótlás 
ellen- 

sulyozása végett is azon földrészleteken kivül, 

melyek a catastralis munkálatokban a terméketle- 

nek rovatában vannak felvéve, nem kárpótoltatnak 

azon részletek sem, melyek a termőképes erdök és 

legelők közé vannak ugyan felvéve, de területük 

parcellánként a 200 [] ölet meg nem haladja. 

2. Az orbéri nyiltparancs 10. § a szerint, ott 

hol az urbéri szolgálat válsági szerződvények által 

pénzen, meghatározott természelbeni adományok, 

vagy pedig a föld termésének egyrésze által válta- 

tott meg, a fizetett pénzmennyiség, vagy illetőleg a 

beszolgáltatott adományok; vagy a földtermés ér- 

: téke, ha t. i. az a terület szerint adandott kárpót- 

lást feljül nem mulja, szolgálván a kárpótlás kul- 

csául, az ebből támadt azon kérdésre nézve, vajjon 

oly esetekben, hol válsági szerződés nem létezett 

ugyan, de a megváltás gyakorlaton alapult, a kár- 

pótlás az urbéri nyiltpárancs 10 dik vagy 12 dik 

§a szerint adandó e ki? kijelentetik : hogy ba 

sem irott, sem szóbeli szerződések nem léteztek, 

vagy ki nem mutatbatók, azokat tiz évi szakadat- 
lanul fennállott gyakorlat is pótolja. 

328. A mi az ugynevezett vegyes szolgálmá- 

nyokat illeti, ezek iránt az erdélyi volt kir. udvari 

korlátnokságnak 1865 junius bó 12 kén kiadott 

rendelete, mely szerint a napszámok és termeszt- 

ményekben tett szolgálatok pénzzé változtatnak át 

és tekintettel az urbéri nyiltparancs 10. és 11 dik 

S8-ra, az 1/3 levonása után eszközöltetik a kárpót- 

lási töke, továbbra is fentartatik. 

4. A kárpótoltak által illetéken feljül kapott 

összegek visszafizetésére nézve a volt erd. kir. ud- 

vari korlátnokság már 1862 aug. hó l14 kén 3051 

földadó ideigleneg munkálatai csak is az egyéni 

felszólamlások után tekintethetnek befejezetteknek, 

valamint egyrészről az illető kárpótolandóknak, ha 

az egyéni felszólamlások folytán kiderülne, hogy 

kelletenél kevesebb kárpótlásban részesültek, igé: 

szám alatt kelt rendeletével kijelentvén, hogy a 

A00 

nyök van a teljes kárpótlásra és a fizetetlen ösz- 

szeg után az 1848 julius 1-töl járó kamatra, ugy 

másrészről az alap is jogositva van az illetéktele- 

nül kiadott többlet és az utána a kifizetés nap
jától 

járó kamat visszakövetelésére, vette l
égyen erede- 

tét ezen illetéktelenül kiadott összeg akár abból, 

hogy a kárpótlás alá eső urbéres föld térmértéke 

hibásan nagyobbnak vagy magasabb osztályzatu- 

hak mondatott be, akár abban, hogy államkárpót, 

lág alá nem eső föld vétetett fel mint kárpótlandó, 

akár abban, hogy a létezett megváltási szerződés 

eltitkoltatott s annak következtében a kárpótlás te- 

rület szerint magasabb mértékben adatott ki, mint 

az az urbéri nyiltparancs 10. és 11. § ai értelmé- 

ben kiadandó volt. 
Minden ily esetekben a kir. alapigazgatóság 

hivatalból tartozik eljárni és indokolt határozatot 

hozni, mely az illető kárpótólttal közlendő. 

A vigszafizetés, ha az adósnak a földteher- 

mentesítési alapon más már valósitott követelése 

van, compensatio utján történik, különben pedig az 

adósnak bárminemü vagyonából, szükség esetében 

közigazgatási végrehajtás utján is eszközlendő, a 

megtéritési kötelezettség az adósnak netalán be- 

következett halála esetében az örökösöket is az 

örökség erejéig terhelvéa. 

Azon kérdésre nézve, hogy t. i. melyik mü 

velési ág szerint történjék a kárpótlás, ha az ur- 

béres birtoknak az első bevallásnál vagy felvétel- 

nél talált művelési ága különböznék a második fel- 

vételnél talált müvelési ágtól, kimondatik : hogy 

ily esetben, valamint eddig is történt, ugy ezután 

is az egyéni felszólamlások eredményéhez képest 

megállapitott művelési ág szolgáljon kárpótlási 

alapul. 
5. Azon esetet illetöleg, midőn a tizedet vesz- 

tett földesúr az 1858. september 1ő diki dézma- 

nyiltrendelet szabályainak megfelelöleg nem iga- 

zolja az élvezett hasznot tizedszedésrőli okmány- 

vagy más adatokkal, a földterményekre nézve a 

létezhetett jövedelemnek a vetésforgás és megsza- 

porodás alapjáni kiszámitását és megállapítását 

tárgyazó eljárásra vonatkozólag ezen kir. alapigaz- 

gatóság által 1867. évi február 1 én 540 szám alatt 

kiadott szabályrendelet, mely ugy a kárpotlandók, 

mint a kincstár érdekét kellő figyelemben részesiti, ! 

továbbra is fentartatik. 

6. Az ugynevezett fiscalis, arendalis dézma 

kérdése, a dézma kárpótlás iránt 1858. september 

hó 15-kén kibocsátott legfelsőbb nyiltparancs 2 
dik 

§-a által már eldöntve levén, ujabb intézkedésnek 

szüksége nem forog fenn. 

7. A dézmakárpótlás összegének kiszámitása 

módja és az azután járó kamatoknak, mely időtől 

való számitásba vétele iránti kérdés, a fennidézett 

nyiltparancs 7. és 10. § a által már szintén elin- 

tézve levép, hasonlólag nem kiván újabb intéz- 

kedést. 
A fennebbi tisztelt miniszteri elhatározások- 

nak szükséges tudásul közlése mellett, 
azon általá- 

nos érdekeltségnél fogva, melylyel a vételjogosul. 

tak a kárpótlási ügy jelen állapota iránt általában, 

de egyes kárpótlási ügyük miben állása iránt is 

viseltetnek, a mi az e részbeni számtalan tudako- 

zódásokban nyer kifejezést, helyén levőnek talál- 

tatott, tájékozásul egyszersmind a következőket 

közzétenni : 
a) Miután az agynevezett vegyes szolgálmá- 

nyi4 kérdések által érdekelt kárpótlási munkálatok 

már beadványilag is régebbiek, e mellett pedig 

huzamos idő óta függöben állanak, és mert más- 

felől merülhetnek fel ezek közt olyan esetek, hol 

a hasonlókra nézve a fennebb tisztelt rendelet 2 ik 

és 3 ik pontjában megszabott követelményeknek 

tekintetében, netaláni további bizottmányi nyomoza- 

tokra lenne szükség, hogy az olyanokra nézve, 

melyek további nyomozatot nem szükségelnek, az 

érdemleges ellátás, a még nyomozást szükséglők 

iránt pedig a bizottmányi eljárás minél gyorsabban 

bekövetkezhessék, az emlitett függöben álló mun- 

kálatoknak a kir. alapigazgatóságnál egymásközti 

sorrendben ugyan, de minden más tárgyak előtti 

elővétele elrendeltetett. 

b) Az erdőkért és legelőkért fennebb az 1. 

pont alatt megállitott kárpótlás azonnali folyamatba 

inditása akkép intéztetett el, hogy az itten ez évi 

julius 17 kén innen ellátandó kárpótlási munkálatok- 

nál az urbériségért és esetleg tizedért adandó vég- 

leges kárpótlással együttesen fog az erdőkért és 

legelökért is a kárpótlás megállittatni, a mi a ha. 

tározvány egy külön pontjában láthatóvá tétetik. 

Másfelől a már lejárt munkálatok mellől az erdő 

és legelő kimutatások kikeresése és előadásra, ille- 

tőleg megállitásra előkészitése, egy, csak is ezzel 

foglalkozó bizottmánynak tétetett kötelességévé. 

c) Határozott intézkedés van téve a munka 

felosztás alapján, hogy a munka minden irányban, 

mind benn az igazgatóságnál és számvevőségnél, 

ugy a pénztárnál is, mind künn a valósitó bizott- 

mányoknál a fennálló szabályok lelkiismeretes meg- 

tartásával, a lehető szorgalommal és erélylyel foly- 

jon minden irányban. 

d) Ugyanez alkalommal a kánpótlási munká- 

lat teljes lejártathatása végett, a még hátralevő 

muoka, a jelenlegi állásponthoz képest számba vé- 

tetvés, ugy találtatott: hogy 

aa) a végleges valósitás a magyar megyék 

területén legnagyobb részben és már annyira végre 

van hajtva, hogy Belső-Szolnok- és Dobokamegye 

alig nehány községein kivül, még Hunyad- és A.- 

Fejérmegyében van nehány község hátra, legtöbb 

pedig, u. m. 34 község, Fogarasvidékén várja a 

valósiítást, hogy azonban e. munkák is minél gyor- 

gabban keresztül vitethessenek, az emlitett helye- 

ken jelenleg dolgozó valósitó bizottmányokhoz, oly 

helyekről, hol a végleges valósitási munka már be- 

fejeztetett, a valósitó bizottságok segitségül beosz- 

tattak és átrendeltettek. 

bb) Jelenleg a kir. alapigazgatóságnál, hol a 

beadványi jegyzőkönyv száma a folyó év első fe- 

lében 7352. számra emelkedett, ezek egyenkénti 

elintézése mellett, különböző megyék területén fekvő 

419 községből ugyanannyi urbéri és 185 tized 

muokálat vár ellátásra, a fennebb az 1-ső pontban 

érintett vegyes szolgálmányi kérdésekkel illetett 

egyes munkálatokon kivül, melyek száma 263. E 

munkaanyagot szaporitni fogják még a legközelebbi 

időszakban valósitott, de még be nem érkezett és 

a b) pont szerént közelebb valósitandó munkála- 
tok, melyek száma is körülbelül 120—–150 darabra 

tehető. . 
ce) Ezeken kivül vannak még feles számu 

tized bejentések, melyeknek elkülönitése és a szük- 

ség esetén a bizottmányokhoz utólagosan leendő 
kiküldése hasonlóan elintézés alatt áll. 

dd) Végül feldolgozásra várnak az ugyneve- 

zett elkésett bejelentések, a mennyiben azok az 
illető községbeli végleges valósitási munkával egy- 

idejüleg eddigelé el nem intéztethettek, ezek száma 

jelenleg 126. 
A fennebbi adatok egyfelől kitüntetik azt, 

hogy az urbér kárpótlási ügy - habár évek során 

keresztül - de kivált a legközelebbi időszakban, 

mind a külsö (valósitási), mind a belső (ellátási) 

munkák tekintetében jókora haladást tett, másfelől 

azonban ugyanazon adatokból azon meggyözödést 

lehet meritni, hogy a teljes lejártatásig még nem 

csekély jelentőségü munka van hátra. E meggyő- 
ződést még szilárdithatja annak meggondolása, hogy 

az egyes egész községi munkálatokból az egyes 
vételjogosultaknak hol több, hol kevesebb számu 

egyes munkálatai növik ki magukat, melyek a fen- 

nebb, a községekre nézt kimutatott munkák számát 

százakkal meg százakkal szaporitják. 

Nem mellőzbető még továbbá azon szempont 

sem, hogy a kárpótlási határozványok rendén a 
kárpótlandó területnek az alapul szolgáló különböző 

adatokbóli kiszámitása, megállapitása, megvizsgá- 

lása, továbbá az ugynevezett folyósitási (liduidatio- 

nalis) és az utalványozási eljárás az elbamarkodást 

nem türi meg, hanem mint szigoru felelősséggel 

is egybekapcsolt számtani munka, mennyi. óvatos- 
ságot és utánlátást igényel, ideértve a számtalan 

sok előjegyzést is, mely a munkák lejártatásánál 

oly sok oldalról kell hogy tekintetbe és kezelés 

alá jöjjön. 
Miután pedig a tiszta szándék és a munka- 

erőnek egyesitett szorgalma, az időnek is segitsé- 

gével a legterhesebb munkákon is gyözedelmes- 

kedni tud, és e sikernek a rend és a körülmények 

minden oldalróli helyes megfontolásával előkészitett 

terv szerinti munkálkodhatás nélkülözhetlen feltéte- 
lét képezi, ennélfogva az urbéri kárpótláshoz igényt 

tartó t. cz. közönség, nem csak a körülmények fel- 

fejtett kényszerüsége folytán, banem a munka gyor- 

sabb haladhatása végett és saját érdekében is a 
hátralevő munkának a kitelhető szorgalommal le- 

endő lejártatása nyugodt bevárására hivatik fel. S 

midőn azon szabályrendelet hozatik újból emléke- 
zetbe, hogy a bhátralevő munkák a fennebbi érte- 

lemben és a beérkezés sorrendje szerint fognak 
elővétetni, soronkivüli ellátási kérelmeknek pedig 

csak olyan kiváló esetekben fog hely adhatni, hol 

a késedelem veszedelme visszahozhatlan károkat 

okozna, és ez hitelesen ki is mutattathatik, nem- 

csak a létező szabály fog követtetni, hanem a f. t. 
m. ügy végleges lejártatása óhajtásától ösztönöz- 

tetve, a főméltóságu m. k. bel- és pénzügyminisz- 

teriumok ebbeli üdvös czélzatait, kiváltsagait és 
rendeleteit, de egyszersmind a vételjogosultak jo- 
gos és méltányos váradalmai mielőbbi kielégitbe- 
tését is tartva szem előtt, éppen az ügy érdekében 

vél a kir. alapigazgatóság eljárni. 

—— 
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TAMGZA. 
A tollas gyémánmt. 
Vannak szavak, melyek emlegetésénél kife- 

jezhetlen kéjérzet fogja el az inyenczeket; egy ily 

gyönyőrre villanyzó szó a fáczán neve, az ezüst. 

be rejtett csoda, a szakács-müvészet ezen rejtélye, 

melyet csak a beavatottak képesek megfejteni; 

mert csak ezek tudják a fáczán magasztos voltát 

méltatni, a mi a gastronomia szolgálatában álló 

csoportnak soha sem sikerül. 

MMilyen a rózsa a virágok közt, olyan a fá- 
czán a szárnyasok közt. 

A természet e kedvenezét megaranyozta és 

megezüstözte, oly hust adott rá, melyet izlelni le- 

het, de leirni nem. Joggal nevezik tehát a fá- 

czánt ,tollas gyémánt4 nak; mert ép ugy mint 

a gyémáuat rejtélyes szépségek összegét képezi. 

A szakácas művészek régóta előszeretettel fog- 

alkoztak a fáczán tanulmányozásával. Meghat ha 

megfigyeljük, hogyan bájolja el öket már a neve, 

s hogyan zsákmáoyolják ki saját rendük értelmé- 

tben a titkok azon összegét, melyeket e madár rejt 

magában. A sok példa közül csak egyet idézünk, 

a mély böltseség és hosszas tapasztalás azon sza- 

vait, melyeket a franczia inyenczek nagy- és fő- 

megtere Brillat Savarin mondott a vtollas 
gyémánti megkészitéséről: sag 

Minden állomány tökélypontja a megehető- 

ség. Égy némelyik kifejlődése előtt érik oda, igy 
a haporna és a spárga, a szürke fogolymadár és 

a galambok. Mások lehető legnagyobb érettségök 

Dokán közelitik meg ama pontot, i a dinyék, a 

legtöbb gyümölcs, a jub, ökör, őz, a vörös fogoly- 

madár; végre vannak oly állományok is, melyek 
a feloszlás kezdetén jutnak a megehetőség tökély 

naszpolya, a szalonkák és különö- 
a ez utóbbit három nappal meg- 

sszük meg, semmi kitünö jóságot 
jta; nem oly finom mint a kappan 

a fürj. De maga idejé- ! 

ben elkészitve oly finom, magasztos hus az,
 mely 

a házi és vad szárnyasok sajátságos izeit magá- 

ban egyesiti. Az elkészités ideje akkor van, mi- 

dőn a fáczánon a feloszlás jelei mutatkoznak. Ak
- 

kor kezd aromája fejlődni azon olajos részekből, 

melyeknek erjedésbe kelle jönie. E pillanatot a 

laikus egy bizonyos szagból s a madár hasa szi- 

nének elváltozásából ismerheti fel; de a szakértő 

ösztönszerüleg meg tudja azt határozni ép ugy, 

mint az ügyes sütömester első oda pillantás
ra meg- 

le Kkelle venni a madarat a nyáreról, 
mondja, 

a a fá- 
vagy még párszor meg kell forgatni. 

czán elérte ama feloszlási állapotot, akkor kell 

megkoppasztani és friss, kemény szalonnával meg- 

spékelni. Nem mindegy az, vajjon a fáczánt előbb 

vagy csak a megkészités pillanatában koppas
ztjuk 

meg; kisérletek bizonyiták be azt, hogy a kor
ábban 

megkoppasztott nem oly izletes, mint az, melyen 

rajta hagyták a tollakat a megkészitésig.4 

Az emlitett gastrosoph igy irja le a megké- 

szités módját: 

„Vegyünk két szalonkát, mossuk ki belől s 

a hust szedjük le a csontokról; a hús
t rakjuk kü- 

lön, a máját és beleket ismét külön. A h
ust tölte- 

lékké vagdaljuk, hozzáadván gözben megf
őtt mar- 

havelőt, kevés megvagdalt szalonnát, borsot, sót, 

finom zöldséget, és annyi finomra metélt 
szarvas- 

gombát, mennyi együtt elég a fáczán be
lüregeinek 

megtöltésére. E tölteléket kenyérhaj által kell a 

nyilásnál elzárni s lenszalaggal lekötni. Ezután 

akkora kenyérhajat vágunk, mely a bátára
 fekte- 

tett fáczánt minden oldalon két hüvelyknyi
re meg- 

haladja. Ekkor elővesszük a szalonkák beleit és 

májait, ezeket összekeverjük két nagy szarvas- 

gombával, egy gardellával, kevés reszel szalonná- 

val és megfelelő nagyságu íriss vajjal; ezt reá 

kenjük a kenyér karajra, mit a fáczán alá helye- 

2ünk, oly formán, hogy a sttés alkalmával a le- 

csepegő zsir egészen átjárja. Ha a fáczán meg- 

sült, a leirt kenyérszeleteken adjuk fel, körül rak- 

va keserü narancsszeletekkel.4 

Az igy megkészült fáczán - igy kiált fel 

lelkesülten Brillat Savarin - méltó lenne arra is, 

hogy angyaloknak tálaltassék fel, ha ezek, mint 

Loth korában e földön járnának. Az elkészités 

eme módját azért ajánlja, mert igy a már magára 

is izletteljes fáczánt kivülről átjárja a pörkölödő 

szalonna zsirja, belölről meg magába szivja a sza- 

lonkák és szarvasgomba illatát; e felett az igy 

elkészitett kenyérszeletek magukba szivják a le- 

csepegő jó nedveket, igy eemmi sem vesz el, s a 

fáczános tál méltó lesz a legfünségesebb asztalra. 

Eddig Savarin. 

Régóta ismerik már a fáczán kitünö voltát. 

Még a XVik században is oly étek vala az, mely 

csak a legfőbb urak asztalán jelent meg; ha nem- 

nemest kaptak rajta fáczán ételen, csaknem ugy 

büntették, mint a fölségsértőt. 

Mielőtt fáozánt tettek az asztalra, ezüstsző- 

vetü abroszt teritettek reá s aranyozott vagy 

aranytányérokat raktak fel. A középen álló kris 

tály tálba tették a szalagok és czafrangokkal föl- 

ékesitett fáezánt. Kontya, feje, csőre és lábai 

meg voltak aranyozva. Mihelyt a büszke madarat 

feladták, komoly avagy tréfás fogadalmakat tettek, 

jobb kezüket a madár araoyozott lábaira helyezvén. 

Igy például a burgundi jó Fülöp udvaránál, 

1453 ban a lovagok egy fáczánra fogadták fel, 

hogy részt vesznek egy keresztes hadjáratban. 

De a középkorban nemcsak a fáczánra tet- 

tek fogadalmakat; ritka szépségeért hasonlót tet- 

tek a pávával, mely gyakran diszesité a gazdagok 

asztalait. Rendesen ,„nemes madár"anak vagy na 

vitézek husáá nak nevezték, néha a ,szerelmesek 

táplálékát nak is. Akkoron asztalra adták a darut 

és gólyát, a gémet és a pacsirtaölyvet stb. Taille- 

vant, V. Károly szakácsa hátrahagyta annak
 le- 

irását, hbogyan kelle ezeket megkésziteni, — de 

ezek aligha izlenének a mai gourmandoknak. 

A fáczánról egész halmaz adomák maradtak 

fenn. Csebország főuri köreiben pár év előtt egy 

idetartozó vadászkalandról beszéltek. 

Gróf X., kinek jószágain szép fáczános kert- 

je volt, egy alkalommal Prágában töltvén a telet, 

egyik estelyen oly bevesen udvarolt egy hölgynek, 

hogy ez minden áron más irányt akart adni a 

táraalgásnak. Tudva, bogy a gróf szenvedélyes 

vadász, ez eszközt választá, s a vadászatról 
kez- 
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de beszéleni, többek közt azt mondván, hogy soha 

sem evett jobb fáczánokat, mint a melyeket a gr. 
fáczánosából kapott volt. A gróf sokat tartott az 
ő fáczános kertjéről s igy a bókot mély hajlon- 
gással köszönte meg; de elkezde magában azon 
gondolkodni, hogyan dicsérheti a grótné az ő fá- 
czánjait, mikor ő egyet sem küldött számára s a 

grófné soha sem ebédelt nála. 

A grófné ezélt ért, mert a gróf etfeledkezett 

arról, hogy ő tulajdonkép a szépet kezdte volt 

tenni. A fáczánokat nem tudta a fejéből kiverni s 

hosszas főtörés után azon gondolatra jött, hogy 

valamelyik azon urak közül, kiket vadászataira 

meg szokoti bivni, az ő parkjából küldött vadat 

a szép asszonynak. De hát melyik volt az a sok 

közül? A körülmények az ifju Y. bárót hozták 

gyanuba, mert a szép grófaé őt tünteté ki hü. 

lönösen. 

Az ösz elérkezett s a báró szivélyes megbi- 

vást kapott a gróf vadászataira; meg is jelent és 

másnap vadászathoz láttak. A gróf figyelemmel 

kisérte emberét, ki gyakran elvált vadásztársaltól, 

gokat lött és mégis ellenkezőt állitott. Haza tértek, 

fejedelmileg lakmároztak. 

Következő napon a báró még fel sem kelt, 

midőn a gróf lépett be szobájába vendége hogylé- 

téről tudakozódni; egy kis fürjészvizsla kisérte öt. 

Mig egymással csevegtek, a vizslácska a házban 

idestova szimatolt, végre egy szekrény előtt 
állani 

kezdett, ép ugy, mint a vadászaton szokott. A 

kastély ura felkelt, kinyitá a szekrényt s ki vett 

belőle négy pompás fáczánkakast. ,Ob! mily 
sze- 

rencsés véletlen", kiálta fel a gróf, ,en N. gróf- 

nénak egy kosár fáczánt igértem! Hogy lehettek 

embereim oly ügyetlenek, hogy a vadat e szek- 

rénybe tegyék 14 

A gróf barátságosan mogsolyogva vitte el a 

négy fáczánt, a nap épen reá alitött, fényes tol- 

laikra. 1 
A grófné ez évben is megkapta fáozánjalt, 

bár ezüttal más kézből. (Earopa.) 



* 

A székelyföldi kárpótlásokra nézt továbbá 

megemlittetik, miszerint ottan a végleges valósitás, 
az 1868. ang. 12-diki m. k. bel- és igazságügy- 

miniszteri rendelet, illetőleg a királyi alapigazgató 
ság részéről 7052/1868. szám alatt közzétett hir- 
detmény folytán eddigelé beérkezett bejelentések- 

nek (melyek száma eddigelé 2052) valósitásával 
egyidejüleg foly, s folytattatik addig is a lehető 

legnagyobb szorgalommal, mig a bejelentési vég 

határidő (1869 decz. vége) lejár, mikor is az ak- 

Kori eredményhez képest a továbbiakról az illető 
t. cz. közönség értesittetni fog. 

Végül az ugynevezett visszakapcsolt részeket 
illetőleg megjegyeztetik, hogy a végleges kárpót- 

lási valósitás Zaránd- és Krasznamegyét illetöleg, 
rövid idő mulva szintén befejeztetik, s akkoron e 

két bizottmány valószinüleg Kövárvidékére fog át- 
tétetni, Közép Szolmokmegyére pedig két bizottmány 

dolgozik. 

Kolozsvártt, julius 24. 1869. 
Magyar királyi földtehermenr tesitési 

alapigazgatóság elnöksége. 

Távirászati gyakornokok felvétele. 
A földmivelés , ipar- és kereskedelemügyi 

m. kir. miniszter ő nmlsga módot kiván nyujtani 
oly ifjaknak, kik már az érettségi vizsgát sikere- 

sen letették, vagy a főreáltanodát jó eredménynyel 

végezték és iskolai jó magaviselet által megbizha- 

tóságuk iránt biztositékot nyujtanak; miszerint a 
m. kin távirda-intézetnél alkalmazást nyerhessenek 
a nélkül, hogy a csak hat gymnasialis, vagy reál 
osztályt végzett egyénekre nézve szükséges három 
havi távirdai tanfolyamot Pesten legyenek kényte- 

lenek végezni. 
E czélból megrendelte a miniszter úr ő nagy- 

méltósága, hogy ezután mindazon 18 évet túlhala 

dott, de 25 évesnél nem idősb éptestalkatu ifjak, 

kik az érettségi vizsgát sikeresen kiállották, vagy 

a főreáltanodát teljeken és jó eredménynyel elvé- 
gezték, akármelyik távirdai tiszti állomásboz gya- 

kornokoknak felvétethessenek. 
Ha ezen gyakornokok ugy szorgalmuk, mint 

megbizhatóságuk, a távirászati teendőkben való 

gyakorlottságuk és a szükséges ismeretek megszer- 

zése által magokat arra méltóknak bizonyitandják, 

Ogy félévi ingyen gyakornokoskodás után a tör- 
vényhozásilag ezen czimen megállitott összeg ere- 

jéig már mint ilyek, évi 300 frt dijban is része- 
sittethetnek; legalább egy évi gyakornokoskodás 

után pedig, ha a gyakorlati távirásban akkora , jár- 

tasságot szereztek, hogy magokra függetlenül is 

képesek dolgozni, egy Pesten tartandó s legfeljebb 

egy hóra terjedő elméleti tanfolyam hallgatására 

bocsáttatván , az elméleti szigorlat sikeres kiálltá- 

val a távirdai állomások üresedésbe jöttekor a le- 

tett szigorlat időrendje és az azon nyert képességi 
sorozat szerint m. kir. másod osztályu távirászok- 

nak fognak évi 600 frt fizetéssel kineveztetni. 

Felhivatnak ennélfogva mindazon, a fennirt 

tulajdonságokkal biró, a magyar korona területén 

született anyanyelvükön kivül — ha az más lenne 
= legalább magyarul és németül tudó ifjak, kik 

valamely m. kir: távirdai tiszti állomáshoz fizetés- 
telen gyakornokokul felvétetni kivánnak, hogy eb 

beli folyamodásaikat a szükséges orvosi, iskolai, s 

ha az iskolát már egy évnél régebben hagyták 
volna el, erkölcsi magukviseletéről hatósági hiteles 

bizonyitványokkal ellátva, a földmivelés-, ipar- és 
kereskedelemügyi m. kir. miniszterium III/3 távir- 
dai szakosztályához adják be, megjelölvén azon 
távirdai állomást is, melyhez gyakornokokoal felvé. 

tetni óhajtanának. 
A földmivelés-, ipar- és kereskedelem- 

ügyi m. kir. miniszterium távirdai 
szakosztályától. 

35. sz. 1869. 

Felhivás 
a kolozsvári kereskedelmi- és iparka- 

marakerület választóihoz. 

A m. kir. földmivelési-, ipar- és kereskedel- 
mi miniszterium mult hó 24 ről 13,926. sz. a. fel- 

szólitotta az alólirt kereskedelmi. és iparkamarát, 
hogy az országgyülés elébe terjesztendő ipartör- 
vényjavaslat felett mondjon okadatolt véleményt. 

Hogy a kamara e fontos megbizatásában a lehető 
legbivebben járhasson el, ezennel felhivja a kerü- 

letében lakó választókat, s általában mindenkit, a 
kit ez ügy érdekel, hogy a hirlapilag is közzétett 

törvényjavaslat felett, a melyböl egyébiránt egy- 
egy példány a kamara t. kültagjaihoz is megkül- 
detett, sziveskedjenek észrevételeiket e kamara 

előtt f. hó 22.éig nyilvánitni, hogy azokat elő- 

terjesztendő véleményezés készitésénél tektatetbe 

lellessen venni. . 

A t. cz. kültagok egyszersmind fel- 

hivatnak a f. hó 24kén d. u. 4 órakor ez 

ügyben tartandó kamarai közgyülésre 

megjelenni, vagy a szóban forgó tör- 

vényjavaslat feletti véleményüket irás- 
ban beküldeni. 

A fömlegu miniszteriumtól kitüzött határidő 

rövidsége miatt a f. hó 22.kén túl érkező észre- 

vételeket e kamara nem fogja használbatni. 
A kereskedelmi- és inarkamara elnökségétől. 

Kolozsvártt, 1869. augustu 10 kén. 

Finály Henrik, elnök. 

kivül, 

401 
—— 

Napi MHirek. 
= Nevezetes rendeleteket bocsátott ki- 

bécsi lapok szerint - az osztrák belügyminiszter 
a krakkói zárdaeset folytán. A tartományi helytar- 

tók utasittatnak valamennyi zárda szigoru meg- 

vizsgálására; továbbá kötelesek a világi clerusnak 
tudtul adni, hogy egyházi előljáróik által rájuk 

szabott büntetéseknek magukat alávetni nem tar- 

toznak, s a törvényes hatóságon kivül más nem 

használhat erőszakot ellenük. Mindazok, kik egy- 
házi batóságok itélete folytán szabadságuktól meg- 

fosztattak, szabadon bocsátandók; végül a helytar- 

tók kötelessége időnként megvizsgálni a zárdákat. 
= A helyben állomásozó Rodich-ezred ze- 

nekara, ma d. u. 6 órakor a sétatéren fog .zenél- 
ni, miként halljuk, az eddig szokásban volt taka- 
rodó zene helyett ezután csütörtökönként a sé 
tatéren fognak zenélni. 

=Küulföldi sorsjátékokban betétek által 
résztvenni, vagy ezen sorsjátékok betéti vagy rész- 

letjegyeit árulni, megvenni, eladni, valamint ilyne- 
mű sorsjegyek eladása iránt hirlapokba hirdetmé- 

nyeket iktatni - az eddig gyakorlatban volt és 
az 1868. XV. törvényezikk által megerősitett sza- 
bályrendeletek által - mindenkinek tiltatik. Ezen 
tilalom alól egyedül a külföldi kölcsön sorsjegyek 

(Anlehengslose) vétetnek ki, a mennyiben a kölcsön 
közvetlen valamely államkormány által bocsáttatik 
ki, vagy valamely idegen állam biztositásán alap- 
szik. Tudomására jutott azonban a pénzügyminisz- 
teriumnak, hogy a nagy közönség - utolsó idő- 
ben — külföldi városok, községek, kerületek, tár- 

sulatok vagy magánszemélyek által kibocsátott, az 

emlitett biztositásban nem részesülő kölcsön- és 
egyéb sorsjegyek vásárlásával egyes magán-üzé- 

rek által kináltatik. A pénzügyminiszteriunm — te- 
kintettel arra – hogy ezen a jövedék érdekeivel 

ellentétes cselekvények a fennálló szabályrendele- 
tek nem tudásában keresendők: figyelmezteti a 
közönséget, hogy a tiltott sorsjátékok jegyeinek, 

vagy bármilyféle külföldi sorsjegyekre kibocsátott 
igérvényeknek (Promesse) megszerzésétől óvakod- 
jék, mert ellenkező esetben kénytelen lenne a 

pénzügyminiszterium a törvényesitett szabályok ér- 

telme szerint eljárni. 
=Csucsánál a vasúti munkálatok alkal- 

mából sziklát robbantván szét egy olasz munkás, 

a puskapor közé kavics vegyült, mely ütésközben 

szikrát vetett, s a por fellobbanván, az olaszt 10 
ölnyire vetette vissza. Jelenleg a korházban van, 

s habár – arcza különösen — irtózatosan ösz- 
szeégett, javulása várható. 

= Egy udvari inast hoztak be köze- 

lebbről a korbázba, mint olyat, kin a beszállitók 

előadása szerint, a veszettség jeleit észlelték. Egy 

napig élt csak. Mikor felbonczolták kitünt, hogy 

halálának oka agyvelő gyuladás volt. 

=A n. szebeni jogakademia igazgatója, 
dr. Müller - mint a ,H. Z.4 irja - nyugalmaz- 
tatnék, s helyébe dr. Lindner Gusztáv nevez- 
tetnék ki. 

=Köhalom képviselőtestülete elhatározta, 

hogy a Királyhágón inneni német egyleteket in 

nepelni a jövő évben Kőhalomba hivják meg. 

=An. szebeni ünnepélyességekhez azokon- 

mit eddig jelenténk, még a következőket 
irják : A tudománynak is voltak napok szentelve, 
a szász templomban beszédek tartattak, a törté- 

nelmi társulat egyesitése érdekében itt voltak Szabó 

Károly és Finály Henrik. Ez utóbbi toastjára Ran- 
nicher magyarul felelt. Jelenvolt Maros-Vágárhely- 
ről dr. Knöpfler Vilmos is. Aug. 2 an fényes bál, 

1,500-an vettek részt. Augustus 3 kán d. u. 5 óra- 

kor a különböző helyekről idejött tornászok tar- 

tották mutatványaikat, különösön a nemzeti zászló- 
val idejött brassaiak tüntek ki, a jutalmakat is 
ezek nyerték el nagy részint. Estve 8 órakor a 

daltársulatok énekeltek a diszteremben felváltva 
külön külöa és összesen. Aug. 4 kén kirándulás a 
zöld erdőbe, tánczs 9 órakor zene és ének mellett 

ünnepélyes bejövetel a városba, a comite helye 

elébe, hol a lővész király tartott egy kis beszédet. 

Augustus ő kén estve a szász nagy templomban 
zenekisérettel ének, mi az ünnepély egyik sikerült 
része volt. 

népes mint előde. Augustus 7 kén bezárása az ün- 
nepélyeknek. Ezek voltak főbb momentumai az 
ünnepélyeknek. Voltak gyülésezések naponta, pl. 
Gustaw Adolf egyletéi s mások. A Bruckenthal- 

képtár is nyitva volt, bárki szabadon látogathatta. 

- Az országos magyar képzőmüvészeti 

társulat által 1869. évi május 31-re tervezett és 
julius 31 re halasztott sorshuzás eredménye a sors- 
jegyek czimlapján kitett cbédue- vagyis utalvány- 
rendszer szerint a következő számok nyertek : 800 
frtos utalványra 30. sorozatu 549 szám, 800 frtos u. 

27. s. 577 sz. 600 frtos u. 37. s. 990 sz. 500 frtos 
u. 2. s. 330 sz., 500 írtos u. 38. s. T43 sz., 500 
frtos u. 7. s. 524 sz. 400 frtos u. 15. s. 596 sz. 
300 frtos u. 24. s. 450 sz., 300 frtos u. 4. s. 81 sz. 

250 frtos u, 23. s. 113 sz., 250 frtos u. 28. s. 

955 sz., 250 frtos u. 19. s. 379 sz. 200 frtos u. 

20. s. 308 sz., 200 frtos u. 40. s. 35 sz., 200 
frtos u. 17. s. 57 sz., 200 frtos u. 1 s. 67 sz., 
200 frtos u. 18. s. 722 sz. 150 frtos u. 24. s. 957 
sz., 150 frtos u. 26. s. 182 sz., 150 frtos u. 28. s. 

969 sz, 150 frtos u. 20. s. 123., 150 frtos u. 30. 

s. 30 sz., 150 frtos u. 22. s. 221 sz., 150 frtos u. 

Augustus 6-kán bál, ez nem volt oly 

3. s. 207 sz. 120 frtos u. 10. sz. 81 sz., 120 fo- 

rintos u. 32. s. 502 sz. 100 frtos u. 15. s. 972 

száma, 100 frtos u. 37. s. 957 sz., 100 frtos u. 

1. s. 

frtos u. 15."sz, 411 az., 

száma, 100 frtos u. 18 
100 frtos u. 14. s. 405 

s. 585 sz., 

730 sz, 100 frtos u. 32. s. 788 sz., 100 

100 frtos u.. 
37. s. 156 sz., 100 frtos u. 25. s. 617 sz., 100 
frtos u. 29. s 375 sz. 90 frtos u. 9. s. 109 sz., 

90 frtos u. 36. s. 38 sz. 80 frtos u. 24. s. 758 

száma, 80 frtos u. 30. s. 718 sz., 80 frtos u. 12. 
sorozata 459 sz., 80 frtos u- 37. s. 9 sz. 70 frtos 

u. ő. s. 542 sz. 60 frtos u. 33. s. 361 sz., 60 
frtos n. 16. s. 524 sz. 50 frtos u. 15 s. 250 sz., 
50 frtos u. 19. s. 801 sz., 50 frtos u. 31. s. 601 
száma, 50 frtos u. 13. s. 620 sz., 50 frtos u. 38. 

sorozata 781 sz., 50 frtos u. 20 s. 153 sz. 40 fo- 

rintos u. 32. s. 735 sz., 40 frtos u. 33. s. 592 
száma, 40 frtos u. 4. s. 281 sz. 35 frtos u. 21. s. 

732 sz. 30 frtos u. 22. s. 

24. s. 146 sz. 25 frtos u. 7. s. 135 sz. 15 ífrtos 
u. 39. s. 136 sz., 15 frtos u. 21. s. 92 sz. Ezen 

utalványok csakis a nyerő sorsjegyek beadása mel- 

lett adatnak át. A húzás napjától számitott négy 
hó alatt be nem cserélt utalványok vagy el nem 

vitt nyeremények a társulat segély-intézete javára 

maradnak. Kelt Pesten, 1869. julius hó 31 kén. 

Harsányi Pál, igazgató elnök. Telepy Károly, tit- 
kár. Polgár Károly, mint kiküldött hatósági biztos. 

= Összesitése nemes Dobokamegye 8 

járásában létező szarvasmarhák, lovak, juhak, 

kecskék és sertések létszámának az 1869-dik év 
tavaszán. A magyar-egregyi járásban szarvasmarha: 

5090; ló: 264; sertés: 2929; júh: 11,073; kecs- 

ke: 1510. A pánczélesehiben szarvasmarha: 4127; 

ló: 297; sertés : 2,435; júb: 10,101; kecske: 1274. 
A válaszútiban szarvasmarha: 3,841; ló: 300; ser- 
tés: 1560; júb: 10,019; kecske: 146. A nagy- 

iklódiban szarvasmarva: 3259; ló: 326; sertés: 
1282; júh: 5883; kecske: 489. A székiben szar- 
vasmarha: 4251; ló: 325; sertés: 1749; jüh: 

12,769; kecske: 73. A búzaiban szarvasmarba : 

5536; ló: 496; sertés: 1709; júh: 12,852; kecs- 

ke: 115. A kerlésiben szarvasmarha: 4423; ló 

583; sertés: 1664; júhb: 4441; kecske: 115. A 

borgói járásban szarvasmarha: 3355; ló : 863; ser- 

tés: 1439 júh: 8788; kecske: 489. - Öeszesen 
szarvasmarha: 33 882; ló: 3454; sertés: 14,767; 
júh: 75,926; kecske: 4211. 

— Történeti párhúzam a krakói 

zárda történetével. Azon rémületes cselek- 
mény benyomása alatt, mely a krakói apácza ko- 
lostor sötétségében két évtizeden keresztüli folya- 
ma után fölfedeztetett; megragadjuk az alkalmat 

— igy ir a ,F. P.4 — egy történeti emléket, nem 
a hasonlatosság, de leginkább az ily események 

különfélesége kedvéért, közös érdekből fölmelegi- 

teni. Akkor 1782 ben Bécsbe jött egy kapuczinus 
barát, ki fölháborodva a felszentelt klastrom falain 

belől elkövetett, s az ugynevezett Meblmarktön föl- 

fedezett bünök felett, saját rendje ellen a császár- 

nál keresett oltalmat és igazságot. A magyar szü- 

letésűü Feszler Aurél, ki szent-Ferencz rendnek 

szentelte magát, és ki bécsi kapuczinus zárdában 
is töltött egy kevés időt; később aztán nemcsak a 

rendet és vallást, de hazáját is elhagyván és ka- 
landos élet után Oroszországban a lutheránus tem- 

plomok vezérlő superintendense igen öreg korában 

halt el, bécsi tartózkodása idejéről „Hetven éves 
zarándokságom emlékei czimü munkájában a kö- 
vetkezőket irja : Február 23 áról 24 ére hajló éjjel 

11 óra tájban benyitott czellámba egy „laikus fra- 

ter,4 s felköltvén álmomból, gletve hitt, hogy öltöz- 

zem. Vegye magához keresztjét - monda — és 
jöjön velem. Én megijedve kérdeztem, hogy hová? 
A hová vezetni fogom. Azt sem tudva, hogy hová 

és miért? - nem megyek! A quardiánnak — szólt 

a fráter hidegen - lesz annyi ereje, a szent en- 
gedelmesség által, hogy önt kényszerithesse, mi- 

szerint oda jöjön, a hová vezetni fogom. Mhelyt 

a szent engedelmesség neve emlittetik, akkor a 

szabadkozás véginek kell lenni s az ellen nem. 
használ semmi húzódás; annak megsértése főben 
járó bün. Borzadva nyultam a kereszt után és el- 
indultam a frater nyomába, ki előttem lámpával 
világitott. „Úlunk a konyhába vezetett, honnan egy 

pár sötét folyosón keresztül egy kamrába jutottunk; 

midőn ide beléptünk, a frater gépileg hozzám for- 
dult és mondá: Hét lépcsőt lefelé! Összeszorult a 
szivem, már ugy éreztem magam, mintha soha töb- 
bé napvilágot nem láthatnék. Hossau szük folyosón 

mentünk keresztül, miközben én annak jobb olda- 
lán egy oltárt, baloldalán pedig egy lakattal elzárt 

nehéz ajtókat vettem észre. Vezetőm ezek közül 
egyet fölnyitott, és igy szólt: Lt egy haldokló fek- 
szik: Nikomedes frater, adja föl neki az utolsó ál- 
dást. Én itt maradok, s ba megtörtént, hivjon. Ott 

feküdt előttem kipyujtózkodva egy aggastyán, el- 
rongyollott habitusban, szalmazsákon, vászon lepedő 

alatt; ősz fejét capucium födte, s hófehér szakálla 
egész övéig lenött. Beszéltem nehány szót a hal- 
doklóhoz; nem tudott felelni, de jelekkel tudtomra 

adta, hogy ö engem ért. Gyónásra gondolni nem 
lehetett. Három óra mulva, negyedórás haláltusa 
között kikötött azon réven, hol minden szenvedé- 

seit lerakhatta. Szólitásomra bejött a frater s mon- 
dám neki, hogy „Nikodém testvérnek vége van 
Ez már örülbet — szólt a frater — ez már túl 
van rajta. Mióta van ju? Ötvenkét év óta. Nal 

ennyi idő alatt ugyanosak megbánhatta itaa 

893 sz., 30 frtos u. 

jja; és az idő alatt egyszer sem volt beteg 

* 

jába 

árfolyamának alábbszállitását 

a mint tegnap este behoztam keeré és 

oltár a folyosón ? Ott egy pater m 

ben misét szolgál az oroszlán. 

van egy kis nyilás, ezt akkor keek s ezen 
keresztül végzik az oroszlányok gyónásaikat, a 
gatják a misét és fogadják az Úr testét. Több 
ilyen oroszlány is van itt? Én négy rab ot 
örzök, két papot és két laikus fratert. És mióla 
vannak ezek itt? Egyik ötven, másik negyven- 
két, harmadik tizenöt és a negyedik kilen 
éve. És miért? Azt egyikünk sem tudja. És mi 
nevezed öket oroszlányoknak. Mert engem orosz- 
lány őrzőnek neveznek. Nem tartottam taná- 
csosnak, még többet kérdezősködni. Cellámba ve- 
zettettem magam, s nyugodtan átgondoltam, hogy 
mit fogok tenni. 

Nyilvános köszönet. 
A gyulafejérvári főgymnasiumi ifjuság köte. 

lességének tartja legmélyebb köszönetét kifejezni 

mlgos Páll Sándor kir. tanácsos, erdélyi tapfőigaz- 
gató, - mlgos Béldi Gergely aranyosszéki fökir.- 
biró és mlgos Kilényi Nándor uraknak, ugyszintén 

főtiszt. Éltes Károly úrnak, valamint a Szt István- 
társulat igazgatóságának is azon becses adomá- 

nyokért, melyekkel szépen gyarapuló ifjusági könyv- 
tárunkat támogatni méltóztattak. 

Gyulafejérvártt, jul. 31. 1869. . 
A főgymnasiumi ifjuság 

s s 

KULFOLD. 
A berlini „L. C" szerint Szent-Péte 

várról tudósitás érkezett a császári banknak egy 

financoperatiójáról, mely az összes orosz papirok 

eredményezte. ,A 
szent.pétervári banknak függése a császári kor- 
mánytól, ismeretes, itt tehát, irja a nevezett lap, 

magán speculatióról szó nem lehet s azért jogosan 
kérdezhetni: mily indokok birhatták az orosz kor- 
mányt ily speculatióra? A szentpétervári börzének 
nincs oly nagy befolyása a többi európai péazpta 

czokra, hogy egy ott mesterségesen előidézett 
baisse a papirok árfolyamának esését vonja magza 
után Párisban, Londonban, Berlinben és Bécsben; 
ezen lépésnek tehát politikai háttere sincs. Mi azt 
bisszük, hogy ezen maneuvre hatása a külföldön 
csupán keleti Poroszországra fog kiterjedni, mely- 

nek élénk kereskedése Oroszországgal az orosz 

papirpénz árfolyamának ily hirtelen esése által 
igen érzékeny veszteségeket fog szenvedni. Ez 

voltte a czél, vajjon föl akarják-e ébreszteni a 

vágyat keleti Poroszország lakosainak szívében az 

iránt, hogy hazájok Oroszországhoz csatoltassék 
s ezáltal kereskedésök nagyobb kiterjedést és na- 

gyobb biztosságot nyerjen, nem akarjuk eldönteni: 

mi csak egyszerüen közöljük a tényt s emlékezet- 

be hozzuk, hagy a fanaticus pánszláv a szláv bi. 
rodalom nyugati határait az Elbánál keresi. Ez az 
eljárás talán alkalmat fog szolgáltatni külügymi- 

niszterünknek, hogy szünidejét félbe ! 
A ,Patries levelezője szerint stá 

28 án tetemes előnyt vivtak ki a kormá 
jai fölött. Két, Navarrában alakult csap 
szállá La Guardia kis városát, mely a logranovit- 
toriai ut fölött uralkodik. Másnap a váró 
főkapitánytól kiküldött röpülö hadoszlo á 
támadtatott. A harcz egész napon át tartot 

után a kormány csapatok az éj beálltával, bad 

rek biánya miatt visszavonultak, a carlisták me 
tarták a csatatért. Egynapi pihenés után tovább 
nyomattak, La Guardiában örséget hagyván 

Egy Porto Princéből (Cabában) érkezett sü 
göny szerint a négerek föllázadtak, : 

ban meg, a eé etadella 
tézett merény megbiovultáról, mely 
carlista felkelésre jelül szolgált 
Elio tábornok nehány örségi tis: 

keritse. A város lakói kezonban e 
got tahusitottak, hogy a megveszteget 

carliata csapatt 
len, azoaa , 
kereket o 

z tvtnm alkirály hértele 

volna. zen összees 

Ztng,.6 irja, Konva 
k kiind



azoknak Peru elleni meginditása 
d nyodalmaktól, 

polgároknak a előbb batározottan kétségbevont birek, 
tei fenyegetnek. 

: 
ntha Egyesült Államok a spanyol kormány- : 

al, Cuba átengedése iránt alkudozásba léptek 
lag határozottabb alakban merülnek föl. 

állitják, hogy egy ily egyezmény előzetei 
esen meg lennének állapitva. Spanyolor- 

lismerendi Cuba függetlenségét; s ezért az 
rmánytól 100 millió dollárt tog kapni, az 

lett félre nézve kielégitő eredménye lenne. Mivel re menni. 
Spanyolország nem csak, hogy pénzügyén alaposan 
segitni lenne képes, hanem a fölkelés elnyomásá- 

nak költségeit s veszélyeit is kikerülné, a cubaiak 
előtt út lenne nyitva gyors kifejlődésre; s az Egye- kén a chalonsi 

sült: Államok megszabadulnának amaz örökös bo. 
miknek előidézésével az amerikai 
fölkelés támogatása végetti kisérle- 

Leguújab b. 

Páris, aug. 7. Izabella királynő ma reggel 

Tourvillebe utazott. A császár tegnap meglátogat- 

(a a királynöt. Az autogr. carlista Corresp. azt ál- 

ó i itja, hogy egy huszár ezred átpártolt a fölkelők- 

ült-Államok garantiája mellett. A „Times" höz. A Corresp. kinyilatkoztatja, hogy Don Carlos 

el van határozva, terveit megvalósitani vagy tönk- 

Páris, aug. 8. Egy császári rendelet Riga- 
ult de Genouilly tengernagyot bizza meg ideigle- 
nesen a hadügyminiszterium vezetésével. 

A ,„Constitutionnelt irja: A császár e hó 12. 
táborba megy, hol 

402 

állapitva. 

a föpapok 
a canoni 

! 

hogy a kormány 

: ellen 

: 

1ő ig mara kinteni. 

dand. A császárné elutazása e hó 25 re van meg- 

Madrid, aug. 7. A ,„Gacetta di Madridé 
egy rendeletet közöl, mely felszólitja a főpapokat, 
hogy adják rögtön tudtára a kormánynak azon 

lelkészek neveit, kik plebániájokat odahagyták, 
ellen 

továbbá, 
rendszabályokat 

és pásztorleveleket bocsássanak ki, melyekben az 
egyházterületükhöz tartozókat a kormány iránti en- 
gedelmességre intsék, végül meghagyatik nekik, 
hogy a kormány iránt nyilván ellenszenves lelké- 
szektől a prédikálás és gyontatás jogát vonják el. 
Ugyancsak a nevezett lap azt irja, hogy a Leon 

tartományban levő bandákat feloszlottakul lehet te- 

küzdjenek. Utasittatnak 
hogy az ilyen lelkészek 

alkalmazzák , 

Lemberg, ang. 8. Goluchowski követi meg- 
bizatásának letevését indokolván, kinyilatkoztatja, 
hogy szükséges a bir. tanácsba az összes követe- 
ket elküldeni; azt mondja továbbá, hogy a negatio 
nem terem gyümölcsöket, és hogy Smolka politi- 

káját nem egyeztetheti össze lelkiismeretével. 

Tavirati tudósitás a béosi börzéről. 
August. 7-kén: 50/, Metaligues 100 frt 62 60. 

50/, Nemzeti kölcsön 100 frt 71.70. Kamat 62 50. 
1860. Kölcsön 101 30. Bankrészvény 754. Hitel- 
intézeti részvény 297 frt 306.20. London 10 ft st. 
195 frt 20./, kr 123.65. Ezüst 120.—. Cs. királyi 
arany 5.871/,. 

Földtehermentesitési kötvények: Magyar 82.—. 
Fiumei 81.50. Erdélyi 79.75. Horv.-Slavon 82.75. 

Tulajd. és felelős szerkesztő Sándor József 

HHVATALCS. 
Szám 379 eln. 1869. 26) (3-3) 

HNirdetmmény 
Tordamegye évnegyedes bizottmányi gyülése folyó évi augustus 23-dikán 

Tordán fog megtartatni , melyre ugy az ezen megye, valamint a más törvényható- 

saág területén lakó képviselő bizottmányi tagokat tisztélettel megh vom. 
a . r - 

A gyülés főbb iárgyai: 
1) A szenfesitett törvények kih rdetése és a felsőbb rendeletek tárgyalása. 
12) Az alsó-kerületben alispáni és közigazga asi, aljegyzői; a felső kerületben 

megürült alügyészi állomás választás útján leendő betöltése, – s végre több más 
keblh ügyek elimtézése. 

Torda, 1869 augustus 4-kén. 
Er. KEMÉNY GYÖRGY, főispán. 

NIEV HNIIVATALOS. 
: - 

IHmeztetés! figyelmeztetés! 
Ezenmnnel bátorkodunk a n. é. közönség becses figyelmébe ajánla- 

mi, hogy a nem rég megindult borgói műmalmunk lisztké- 

szitményeinek föraminra Náolozsvardi 

. , G 1 Karvázy Gyula, 
az ,Arany oroszlán"-hoz czimzett füszer-, csemege- és 
borkereskedésében létezik, hol is mindeniéle liszteink bármi nagy 
mennyiségben, a legjutányosabb árban számittatnak. 

Megjegyezzük, hogy liszteink a legtisztább buzából és száraz uton 
valódi franczia kövek által őröltetnek, jóságuk és szépsé- 
gük nem csekélyebbek a magyarországi készitményeknél. 
A pakolás 150 fontos zsákokban torténik, hanem a legcsekélyebb 

mennyiség is minden árváltozás nélkül kiszolgáltatik. 
Árjegyzékek fennirt főraktárunkban találhatók. 

Becses pártfogásért esdve, maradunk illő tisztelettel 

Máiss és Társai. 
(338) 4— borgói műmalom birtokosai. 

nágy Bazárban - 
ttöőéletes vadaszkészlete, 

angolkbelga és Lefaucheux egy- és kétcsővüj fegyverek, revo 

pisztolyok, lőportartók , vadászkürtek, vadász- 

táskák, kész töltények sat. sat. nagy 

választékban és jutányosan kapható 

Csapó Sándor. 

lverek 

tkbkkesten, Dorottyauteza 4. 
a ,Magyar királyhoz czimzett szálloda mellett, 

écsben, Kármtimerring 2, 
legmagasabb árban vásárolnak 

égi pénzeket. 
gyakat, mind üst czikkeket és ékszereket. 

Nyo mato t az 

(432) 

HNirdemmémny. = 
Kolozsvártt a hidkapun kivül, a 

Kis-Szamos mellett a 12-dik há: szám 
alatt, jó déli ebéd és vacsora adása, 
jó asztali borral kiadva; úgy szintén 
fehérnemük nmosatása jutányos áron 
felvállaltatik. 

(420) 2 
MHMirdetes. 

Piaczsor Frőhlich-ház alattipi 

szeglet bolt Szt-Mihály nap- 
Hjázól kezdve 3 és /2 évre 

kiadó. Értekezhetni Tóth Józseffel 
a kisegitő pénztár egyletti iródában. 

(430) c-2) 
Egy igen jó családból való fiatal nő, 

a ki a fraoczia, magyar és német nyelvet 
tőkéletesen birja – rajzban és minta női 
munkákban - különösen köntös készités- 
ben nagyon jártas; és tanitásra képesitett, 
6-14 éves leánykás mellé-mint meve- 
lőnő, keres alkatmazást; — nem nagy 
fizetést igényel, inkább kellemetes és elő- 
nyös családi viszonyok közé kiván jönni. 
Böővebb értes tés nyerhető dr. Hin tz gyógy 
ezértárában Kolozsvártt. 

(B16) (0-10) 
Az ábroszlámliozes 
czimzett nagy vendégfogadó Szász-Ré- 
genben a főtéren, ellátva több vendég- 
szobával, nagy istállóval, s egy bolti 
helyiséggel, vagy jó feltételek mellett 
szabadkézből eladó, vagy Szt.-Mihály 
naptól kezdve bérbe adó. 

Bővebben értekezhetni irásban vagy 
szóval ott helytt a felső emeleten. 

(424) (3-3) 
T Jutányos áron 
eladó 

zomnmgora 
találtatik Kolozs- 

vártt, kül- szénut- 
cza 59 sz. háznál. 

zón 12 : /8 6-6 

HKülömnös figyelmeztetés 

a szülek számára.. 
Gyakran felmerült eseteknél alkalmam 

lévén saijnosan tapasztalni, miszerint „GI 
LISZTA CSOKOLÁDÉ" név alatt ismert, ki 
tünő hatásu szeleteim üzérkedő csalók 
által utánoztatnak, az ál-szer sajátom- 
ról vett minta szerinti utasitás mellett 
terjesztetik; van szerencsém a tisztelt 
közönséget ezennel figyelmeztetni, hogy 
valódi általam készitett Galiszta Csokolá 
dénak csak azt ismerje el, melynél a 
mellékelt utasitáson nevem nem nyom 
tatva, hanem sajátkezüleg alárva ven, 
mint itt alább látható. Egyébiránt leg- 
czélszerübb a megrendeléseket közvet- 
lenül nálam, vagy a könyvecskémben 
megnevezett t. bizományosoknál eszkö 
zölni. 

z Z ] 

zones 
Tokajban. 7 

A t. szülékhez! 
2 Érdekelt bizonyuvány ,„Gilszta-Cso- 
koládéma tekintetébe. Szikszó, január 
13. 1869. Tekintetes érdemes ur! Ura- 
ságodnak bizonyosan jól fog esni a tu- 
dositás, hogy „Őtliszta Csokoládejának 
hatása csodáiatos pagyszerű volt, és 

csabugyan sajoálatos volna, ha a tekin- 
tetes urnak utka időjártával nem ke- 

rülne nyilvánosságra, mert dacára a ve- 
gyészet nagybani előhaladásának, az 
ulánzott „Giuszta Csokoláde" az öneé- 
hez képest semmi! Most tehát ismét 
felkérem Önt, ezen ide melléket pén 
zért számomra Csokoládét küldeni szi- 

veskedjék. Mely kéresem mellett vagyok 
és maradok 

u 

alázatos szolgája 

NAGY MIHÁLY se. k. 

Egy darab 20 kr. Egyedül nálam ő 

darab 1 frt. 

Kolozsvártt SOMLYAI 

r 

REISEtALTEN 
Mo cgmyenül then 
Aossrellunces 
vekelMórsTatn 
Nevvonk 

nezolással tüzzelők: Grover és 

utobbi két irányban varr. Grover 
zelő 135 frt. 

Grover és Baker. Nr. 19. 

Lánczszemmel tüzzelők: 20, 

5) Gomblyuk- 

.
 

e
e
 

elkészitése elvállaltatik. 

megfeleltetnek. Gépeknél fuvar 

Z 

egnagyobb és legerősebb 150 frt, Imperial 155 fit; 

jabb: Thomas Cylinder Nr. 2., kétféle irányban varr. Jones 

linder Nr. 3 200 irt, ez utóbbi minden irányban varr, ugy, hogy ezzel basz 

ált ezipőbe is uj rugonyt varrhatni, emellett egyetlen gép, melyet czifra kivar 

ásokra legkönnyebben használbatni. 

4. Családi használatra alkalmas kézi gépek: 

i 25 frt; legjobbak: VWUillcox- és Gibbs 
féle, 30,35 frt. Kétfelől tüzzelők: 50 frt, legjobb 60 frt, Taylor nagy, 6ő frt. 

Minden nemt munkára alkalmas uj találmányu varrőgépek. 

Található ott továbbá varrógépi tü, olaj, hatrétü czérna és se- 

m, utóbbi matringban is; e mellett minden gépi varrás és gouvriro 

Most érkeztek: 2 és 3 kerekü Velocipédelk 
és vajveré g épel nagyobb gazdaságok számára. 

ma Tudakoló levelek posta fordultával, rajz és árjegyzék melléklésével 

(8335) a— 
Dús választéku 

nagy varrógep-raktar 

Boér Sándornál 
Kolozsvártt bel-magyaruteza 318 szám alatt. 

Hol szilárd jótállás, ingyentani 
tás, s bármi baj esetére ázonnali se 
gélynyujtas, valaminti lő fe tétellel köny- 

nyitett fizetési módozat mellett, kö 
vetkező leszállitott árak számittatnak: 

1. Családi használatra ajánlandó nagy gépek: 
Lánczszemmel tüzzelök : Willcoz és Gibbs 45 frttől kezdődőleg. Kettős 

Baker szerkezetü 110 frt, Grover és Ba 

er Nr. 24. 135 frt. — Kétfelől tüzzelők : Wheeler és Wilson szerkezetü: 

8, 80, 100 frt. Wheeler és Wilson Nr. 2. 120 frt. Vetélövel, kétfelől tüz- 
elők: Taylor 80, 6ő frt. Natalis vagy Lincoln 85, 100, 120 frt. 

g singer Hit. A. csak HOO frt, = 
diszöltést készitő szerkezet hozzá 12 frt. 

Szabó és hasonló üzleti czélra és bőrmunkára alkal- 

mas vetéllővel, kétfelől tüzzelő gépek: 

Natalis 100, 120 fit. Grover és Baker 19, 120,, 125 frt. 

40 fit; legujabb: Thomas Cylinder gépe Nr. 1. 150 fr, Nr. 2. 160 frt, ez 

és Baker. Nr. 24, kettös lánczolással tüz 

3. Ozipészek számára és legnehezebb bőrmunkára ké- 

zitett vetéllővel, kétfelől tüzzelő gépek, melyek az uj 

gyöngyöltést is varják. 
120, 125 frt. Howe lit. B. 140 frt, lit. O 

e fajták között leg 
et C. Cy- 

és kétfelől tüzzelő: 

és költség a vevőt nem terheli. 

Ára 

Bevezetési rendeletekkel, és 

Egyes füzet ára 
1/ évre 
1/2 évre 

kiadás 1 frt 

jegyzők hasz 

polgári törvén 
Második, az öszves függelékkel, 

rapható. 
LÁSZLÓ es KARVÁZVY J. füszerkeres 
kedéserkben. - 2-dik folyam 18 

mieli ammos könyvkereskedésében kapható: 
Törvénykezési HImumá. 

Eolgaári törvénykezési eljárás. 
Az átmeneti mtézkedések tárgyában kiadott, és a birói ügyvitel tárgyába 

életbe léptetett igazságügy ministeri rendelet nyomán 
szerkesztették: Madarassy László és Gáspár Lajos. 

szábályokhoz tartozó mintákkal bővitett hivatalos 

Magyarországi Rendeletek Tára. 
Harmadik évfolyam 1869, 1, 2, 8 ik füzet. Ára 1 frt 10 kr. 

Magyarországi Törvények és 
Htemdeleteli tara. 

1 frt 50 kr. 

Utasitás a MKözségel számmára,. 
a népiskolai oktatást rendező 

38-dik törvényezikk végrehajtása tárgyában. 
Ara 40 kr. 

Az uj polgári perremdtartás. 
az ügyrenddel kiegészitett zsebkiadás. 

Ára 80 kr. ; 

Jogtudomámnyi szemle. 
a m. kir. igazságügyminiszterium törvénykészitési osztályának 

rendes közlönye. 
.(t 50 kr. 

2 ífrt 50 kr. 
5 frt — kr. 

Polgári törvénykezési rendtartás. Betürendes tárgymutatóval. 8-rét 

— kr. 8-rét kiadás 60 kr. Zsebkiadás 80 és 60 kr. 

NMMözségi kKalauz, 
vezérkönyv magyar- és erdélyhoni községi birák, előljárók és 

nálatára, felvilágositó és útba igazitó. jegyzetekkel s gya- 

korlati irománypéldákkal ellátva. Írtá TÓTH LAJOS, a legujabb törvények 
és rendeletek nyomán. Ára 4 frt. 

Az uj 

. 

ykezési rendtartás. 
miniszteri rendeletekkel és a birói ügyviteli 

68. 2 kötet 5 írt 60 kr. 

kiadás. Ára 1 frt 40. 

ev. ref. 

kben 

fotanoda betülvel (Bel-tarkasutcza, T4 sz. 

.
 


